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Adult Education/Educación para adultos 
 Peg Wuelfing .................................. 338-6535 

Bishop Kelly Rep/Representante 

 Bryan Smith .................................... 853-0909 
Choir Directors/Directores del Coro 

 Bob Parsley .................................... 703-2568 

   Juan Moreno .................................. 378-0415 

 Benny Garcia .................................. 343-8186 
Development and Finance Council/

Consejo de Desarrollo y Finanzas 

 Roy Schiele ..................................... 385-9364 
 Nathan Drasher ..............................  

 Don Lieske ...................................... 383-9065 

 Shirl Boyce ..................................... 336-9567 
 Saul Huerta .................................... 891-2108 

Food Bank/Banco de Comida 

 Isabell Yale ..................................... 850-6818 
Knights of Columbus/Caballeros de Colón 

 Roland Krueger ............................... 336-1355 

Liturgy/Liturgia 
 Catherine Petzak ............................. 658-8892 

Magnificat/Revista Magnificat 

 Joanne Lechner .............................. 344-2782  
Music Director/Director Musical 

 Patty Gabica Haas ........................... 322-7010 

Parish Events/Eventos Parroquiales 

 Marci Pape ...................................... 388-3847 
 Susan Jones ................................... 342-1363 

Parish Nursing/Enfermera Parroquial 

   .....................................................  
Prayer Network/Cadena de  Oración 

 Lenora Brown ................................. 376-5446 

RCIA/Rito de Iniciación Cristiana  
de adultos 

 Monica Pittman ............................... 331-2989 

St. Mary’s School Governing Board 
 Bryan Smith .................................... 853-0909 

St. Mary’s School P.T.O/ Escuela de Sta. 

María 
 Fabia DôSouza  ................................ 853-3631 

Small Church Communities/Pequeñas 

comunidades de base 
 Mary Johnson ................................. 853-8136 

 

Social Action/Acción Social 
 Bob Parsley .................................... 703-2568 

Stephen Ministry/Ministerio de Esteban 

 Darcy Amburn ................................ 342-2988 
 Linda Leonard ................................ 336-8773 

West Central Deanery Council of Catholic 

Women Liaison 

 Susan Thometz .............................. 938-5780 

 

 

Chairperson ................. Bob Parsley ............ 703-2568 

Parish at Large ............  
Parish at Large ............ Lorry Roberts ......... 342-7929 

St. Anne  ..................... Marilyn Tratz .......... 342-3480 

St. Anthony ................. Christy Chapman .... 345-1558 
St. Cecelia ................... Carol Herring .......... 342-7476 

St. Francis ...................  
St. Joan  .....................  

St. Juan Diego ............. Frank Casabonne .... 939-6706 
St. Michael .................. Rod Jaszkowiak ...... 385-9893 

St. Theresa .................  
St. Sylvester ................ Belva Kerstetter ...... 853-0946  

St. Winefride ............... Deene Malone ........ 375-7412 

Coordinator/Coordinador 

Hernan Gutierrez  ...................................... 867-4346 
Saul Huerta ............................................... 899-2108 

Treasury/Tesorero 

Alfredo Garibay ......................................... 371-1612 
Secretary/Secretaria 

Tere Hernández ......................................... 841-7490 

SUN. Is 60:1-6; Ps 72:1-2, 7-8, 10-11, 12-13; Eph 

3:2-3a, 5-6; Mt 2:1-12 

MON. 1 Jn 3:22ï4:6; Mt 4:12-17, 23-25 

 TUES. 1 Jn 4:7-10; Mk 6:34-44 

 WED. 1 Jn 4:11-18; Mk 6:45-52 

 THURS. 1 Jn 4:19ï5:4; Lk 4:14-22 

 FRI. 1 Jn 5:5-13; Lk 5:12-16 

 SAT. 1 Jn 5:14-21; Jn 3:22-30 

HISPANIC COMMITTEE/COMITE HISPANO 

PASTORAL COUNCIL/CONSEJO PASTORAL 

Scripture Readings 
January 3ðJanuary 9 
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From the Pastor, 
 

We begin this New Year with the great celebration of the Epiphany of the Lord.  While the Epiphany is actually on 

January 6th, we celebrate it today. 
  

I want to thank all of the people who gave gifts and cards to me and to the other priests and deacons of the 
church.  You are so thoughtful and kind.  And thanks also to all of those who offer good wishes and prayers as 

this new year begins. 
  

May this be a wonderful and holy year for all of us. 

 
 Peace, Father Tom Faucher, Pastor 

 
 

 

 
La fiesta de los "Reyes" Magos es una de las tradiciones hispanas más populares. Los niños esperan los regalos y 

los adultos se reúnen en familia alrededor de la mesa para partir la "Rosca de Reyes". Debe ser también una 
magnífica oportunidad para aprender de los Magos una buena lección. Ellos siguieron una estrella que los llevó 

hasta Jesús. Enfrentaron un largo viaje y seguramente muchos peligros. Sin embargo, no se detuvieron hasta 
estar frente a su Dios. En vez de pedir, ofrecieron sus regalos. Podemos preguntarnos: ¿nos dejamos guiar por la 

luz de la verdad para encontrar a Jesús? Estamos dispuestos a enfrentar y superar las dificultades de vivir rodea-

dos de mentiras y oscuridades? ¿Qué estamos dispuestos a ofrecer a nuestro Dios? ¿Qué es lo mejor que pode-
mos ofrecerle? 

Su amigo y servidor, Padre Jesús Camacho 
 

 
The Feast of the Magi "Kings" is one of the most popular Hispanic traditions.  The children wait for their gifts and 
the adults gather with their families around the table to partake in the "king cake."  It should also be a great op-

portunity to learn a good lesson from the Magi.  They followed a star that led them to Jesus.  They encountered 

a long journey and surely many dangers along the way.  Nonetheless, they did not stop until they met their 
God.  Instead of asking for something, they gave the gifts they had.  We can ask ourselves:  Do we let ourselves 

be guided by the light of truth to find Jesus?  Are we willing to encounter and accept the challenges of living with 
lies and darkness around us?  What are we willing to offer up to our God?  What is the best we can offer Him? 

 

Your friend and servant, Padre Jesús Camacho 
 

A Special Invitation from Father Faucher 
   

I would like to encourage you to prayerfully consider 
making a Cursillo at the upcoming Cursillo 

Retreat in January.   
 

Cursillo is a life-changing event that dramati-
cally deepens your relationship with 

Christ.  The upcoming Women's Cursillo is January 14
-17, 2010, at Our Lady of the Rosary Church.  Con-

tact Michelle Brown-Cole at 870-6922.  The Men's 

Cursillo is scheduled for January 21-24, 2010 at  
Nazareth Retreat Center.  Contact Braden Status at 

573-1921. 

Itôs Pasta Festa time!   
 

Jan. 10, 2010 from 4-7 pm.  A wonderful way to start 
the new year!  Join the BK family for a Sunday night 

dinner, no reservations required!  Youôll see new and 
existing friends as you enjoy Chef Louôs famous 

pasta.  $35 for families, up to 10 members, or $7 for 

adults, $6 for seniors and students.  Children 5 and un-
der free.  In addition to ice-cream for dessert, there will 

be a delicious dessert auction.  This is the perfect venue 
to check out the BK community.  All 

information available at 
www.bk.org.  See you there!  
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CALENDAR – CALENDARIO  

  

 
 

El diacono Jorge González celebrará bautizos el 

último sábado en enero, el 30 de enero a las 
10AM y las platicas se llevaran acabo el 13, 20 y 

27 de enero a las 7pm.  Recuerden que necesi-
tan traer el acta de nacimiento y que los padri-

nos tienen que ser casados por la igle-

sia.  Si tienen alguna pregunta, por fa-
vor hablen con el Padre Jesús, el diaco-

no Jorge o a la oficina parroquial. 

SAVE THE DATE! 

Capstone Missions will be having their 5th Annual Crab 

Feast and Benefit Auction at St. Jerome's Catholic Church 

in Jerome, ID on February 6, 2010.  To purchase tickets, 
make a donation, or donate an auction item, contact 

Carol Brown at 658-4491 or Teresa Patrick at 939-
5811.  Table reservations are available by contacting 

Mary McGeoghan at mary@capstonemissions.org or 208-
735-4639.  For more information on Capstone Missions, 

visit our website at www.capstonemissions.org  

Office Ministry Openings! 
 

We are now scheduling 1st Quarter (2010) 
parish office help. Available are morning 

hours, 9:30 am to 12:30 pm and 12:30 pm to 4:00 pm 

in the  afternoon, Monday through Fridays. If you 
would like to volunteer to greet and answer phones in 

a time slot and on a particular day at our fun Parish 
Office give me a call, Merikay - at 384-5160. We'd love 

to have you join us.  

Monday, 
January 4 

Parish Office Closed 

Wednesday, 
January 6 

¶ 7 p.m., Evangelization Retreat Com-

munity (Cry Room) 

Thursday,  
January 7 

 

¶ 7 p.m., Jóvenes (Salon A) 

¶ 7 p.m. Choir Practice (Church) 

¶ 7 p.m., RCIA (Rm. D) 

Friday,  
January 8 

 

¶ 6 a.m., Reel Menôs Prayer Group 

(Rm. A) 
¶ 12 p.m., Centering Prayer (Cry 

Room) 

Sunday, 
January 10 

 

Knights of Columbus Pancake 
Breakfast after  

Morning Masses (Gym) 

¶ 5:30 p.m., Pinochle Club (Gym) 

¶ 6:30 p.m., Confirmation Class 

(Classroom 6) 

St. Maryós is truly a GIVING parish.  The cookie sale on December 19/20 had so many people GIVING 

of their time to make the beautiful cookies.  Some of the cookies were for our Christmas tables; some 
were just Good cookies.  We also had so many people GIVING of their treasure to help our account 

grow by $541!  Thank you and may God Bless you in the New year.  The Cookie People. 

THANK YOU FOR YOUR DONA-

TIONS TO THE FLOWER FUND! 
 

In Honor of: ................... Donated By: 
 

Clyde Adams ......................... Miriam Adams 
Angles & Clem Areitio ............ Jack & Barbara Areitio 

Marjorie Britt ........................ Jack & Barbara Areitio 
Jan Thibodeau &  

Kenny Thibodeau .................. William & Celeste Becia 
Ed Brilz ................................. Rita Brilz 

John Huerta, Sam &  

Nina Campanella ................... Glen & Toni Campanella 
John & Amelia Formento ....... Richard & Jo Ann Canderan 

John Huerta .......................... Margaret Huerta Anderson 
Pablo & Julia Sillamis ............. Louis & Lydia Jausoro 

Karen Kelsch ......................... James Kelsch 

Lillian Boyce &  
Evelyn Switzer ...................... Patricia Larson 

Our Parents .......................... Leah Squyres & Jim Hughes 
Calvina Serwon ..................... Sue McClintock 

Bettes Miller & Pat Gwinner ... Louis & Patricia Miller 
Anna Schulte ........................ Mervin & Rae Schulte 

Loved Ones .......................... Doug & Cathy Stephenson 

Elise & Joseph Macarone ....... Cyra Wilson 
Charles Ihli ........................... Becky Ihli 

Kathleen Garrigan ................. Bonnie Schlegel 
Vincent Huerta ...................... John Huerta 

General Flower Fund ............. Dennis & Bonnie Schlegal 

General Flower Fund ............. Don & Irene Eaton 
 

In addition, an anonymous donor from our Hispanic Com-

munity gave 20 poinsettias to the Flower Fund. 
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Advertiser of the Week ñIdaho Single Catholics!  

 “I WOULDN’T CHANGE A THING”:  FR. FAUCHER TALKS TO ST. MARY’S STUDENTS 

 St. Maryôs students were treated to mass celebrated by Fr. Faucher at our last school mass of the year. We all 

know Father is a great homilist and this mass was no exception. What was impressive about his interaction with 

the students during his homily was his ability to develop a relationship and comfort level in about 2 minutesðso 
our students were engaged and really listening from the start.  

 And he asks great questions.  ñWhen we say Jesus is coming for Christmas, where is he coming from?ò 
asked Fr. Faucher. What a great question to pose to 162 young people who have Christmas at the forefront of their 

minds. His question helped pivot their thinking toward what Christmas is really aboutðand had them intrigued at 
the same time (ñWhere does he really come from? ò One student said ñOuter Space?ò). And he continued to ask 

questions that engaged and piqued their interestðat a level they understood and absorbed.  

 And we asked some tough questions back...Then Father let our students ask him questions: ñWhen did 
you know you wanted to become a priest?ò After a moment of hesitationðyou can see him thinking about how to 

deliver this message the best he can to children from 6-14 years of ageðthe short explanation was that he dedi-
cated many years of time, study and prayer to ultimately come to the decision to become a priest. And he ex-

plained that no matter what decision youôre making, taking the time to really think, study and pray about it is what 

is important. Again a great message on a level they can relate.  
 ñAnd if I had to do it all over again, I wouldnôt change a thing.ò (Fr. Faucher 

about his priesthood decision.)  Weôre glad Father because we enjoyed your presence 
at mass. Thanks for sharing your time, talents and blessings with our students. It was 

a great way to begin the Christmas holiday.   - St. Mary’s Students - 


